
АКАДЕМИЯ НАУК СССР 
ИНСТИТУТ ВОСТОКОВЕДЕНИЯ 
ЛЕНИНГРАДСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ

ПИСЬМЕННЫЕ ПАМЯТНИКИ И ПРОБЛЕМЫ 
ИСТОРИИ КУЛЬТУРЫ НАРОДОВ ВОСТОКА

Краткое содержание докладов 
У годичной научной сессиии ЛО ИВ АН 

май 1969 года

Л е н и н г р а д  1969



огнем до выстушеная нота я  черве пять две! вое у яео приходя* 
в порядок” .

Сохранилось описание внеяяего облика этих лвде!. У них бкии 
глубоко оядяцяа глава я  длинные ноем. ”Похоки они, примерно» на 
северных варваров".

Хенщияы о помощьв тупя татуировали руки уаорамн емеевидно! 
формы. Мужчины уделяли волоон на лице я яа теле. Оотровятяие 
делали одежду я головные уборы из полотнищ белоГматврии, на­
готовленной не древесной коры я неротн. Хенцины яоояля белые 
торбаны, а онояя головные уборы яа птичьих перьев, предпочти­
тельно красного цвета. Они лвбиля украаеняя яа жемчуга н рако­
вин. На пирах вое пяля вмеоте яа одной чаяв; ато напоминало оов- 
ременнякаи-китайцам ю рок , йартнну пира оуйокяй автор рноуат 
оледуоцнм образом: "Ежели пир, то каждый, ваяв вино вкачала 
ждет, когда выкрикнут его яня, а потом пьет. Ооднооящнй вняв 
вожде выкрикивает его и м я ...  Когда т о т ,  топает яогамн. Одни 
поет, вое вторят, а авукя по больней чаотя скорбные” .  Во время 
танцев мужчяин клали рухя яа ш ечя женщинам, а та танцевали 
покачивая в такт рукамя.

Письменности лвцв не аваля.
В 60S г .  китайский флот высадил деоант на Тайване н государ­

ство Ходе подверглось полному разгрому. Малайокое яанеотвяе 
окончательно изменяло атнячеокуо картину острова н упраздняло 
самостоятельное гооударотво на Тайване.

1.Н«0аб8Пяя

К ПРОИСХОЖДЕШО ШЕИ "ШВШНДНЕ”

В научной литературе, посвященной павлякяанству, проиохож- 
дение имени еретиков трактуется веоьма разноречиво, тогда как 
в первоисточниках содержится недвуомыоленная точка арення па 
этот предмет. Несколько поколений ученых опровергали я  опровергы- 
вт  воззрения вязантяйокях авторов, стремясь постичь вряоущнй 
их сведениям якобы тайный омыол. Между тем, анализ оовокупноотж
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данямх, относящихся к наиженованяв "павлин а не", показывает вов 
несостоятельное»- подобного гиперкржтжцнажа.

I* Прежде вовге важао о т м е н » ,  что вавлжжжавамж сектантов 
наанвалж ах  противники, оанж же ожж а ваш  оебя хржотжанамж. 
Во-вяднмощу, адеоь ожааадоов убежденно в том, что жмежжо ожж, 
объявленные еретнжажж, о у »  нооатедж а  храажтеш жотжажого хрно- 
тважотва, в то вреаа как противники, "роман", жаменжш его нржж- 
цяяам. Ваотажваж на том, что ожж "христиане", еретжкж с т о й  же 
реижтолвно отвергедж жмж "аавдмжжаже", усвоенное жм противника­
ми. Однако, вод этим именам ожж отадв ажроко навестим ж на Вос­
токе, ж на Эапеде.

2. В греческих тежотах ато жажмежоважже вотречаетож в фор­
ме nduAcle и / *<><,, о ударением на восдеднем ждж предпоодеднем 
ожоге. В арижжокжх же вамжтвжках больнее разнообразно форм ж 
жанжоажж!: навДикеен-fc, пайлнкеан-к, жблжкеан- i ,  паржикеан-й, 
жблжжеаж-к, поджхеая-х, ноллжкеан-к. В армяжоком жажманованжж 
яидваяетоя жоре» нард , умжвптешно-ужжчжжжтеиннВ оуффижо 
-нк ж оуффжхо нрмнаддежжоон -еаж • Это жажменоваше восходит 
в  армянскому ооботаежному нменж 'Паркях (Пбдиж), а гречеокая 
форма, пж ножагаит, иажжетож трвжокрмпцивй армянской. Памятуя, 
однако, что вооточнне жмене отрожавтоя в гречеоком чаще всего 
мокаженко, a n & jU iu /v o f  очеп точно ооопетспует овоему 
жрадводагаемому оржгжжаду, одедует доауотж», что мм имеем де- 
до о греческим обреаованжем на основе гречеокой формы армявского 
ооботвенного нменн. Имена на -ив обреаувтоя о помощи окончания 
-  t<s , хеаавножмо от того, является ш  -як коренным (Гагжж -  

K d k lkL o a  ) ждж оуфйнжоашным (Гржгор - K p u ko p lkcex ; ).
1  данном сдучае мм вправе ожжда» оформденмя в виде ndvAt.kic^, 
откуда аакожомерное r re lu A tk c t fro t  .  В таком одучае но ход­
жой надо п о д ага»  форму павймкеан-й (н&джкеан-к), род.ж. множ. 
ч .  жавхжкеам-ц (воджкеан-ц). Ощущение адъективного качестве 
итого од ом  в армяжоком было вокоре утрачено, ж ато обусловило 
еваоненже по иной м одем , например, кеан-к -  кеж-ац. Пайлж- 
кеаи-ж -  днедежтван разновидное» о перебоем | / й ,  к ней вос­
ходят арабок. J> IjJLJi ,  aJ J L J )  .  Датнжскне источники 
сохраняй  тревсжрнвцнм греческого нменн ринНМеШ  ^ p m ilc la n l ,  
а танке вереоомноденнув форму (p o p u iieen i ,роЫ 1с*-
в ! , p o p l ie a a i) .
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8* Выохазывалооь мнение, что еретиков навивали павликиаиами 
по имени ап. П а ш . Действительно, еретики всемерно почитают 
П ам а, их руководители прпшшавт плава учеников апоотола, а 
навлмкванскже общины зовутоя так па, как п церкви, основанию 
Павлом. Однако, достаточно вопонннть, что интересующее нас 
накмвнованне было щжевоепо аратнвои нх противниками, оанн на 
оян раннтально отвергали это имя -  как станет яояо, что оно 
восходят к другому Павлу.

А. Позитивные данные о происхождении имени паваикяаи сохра­
нились у Петра Игумена н у Петра СнцнлнНда. У жительницы Самооа- 
ты Армянской (Арнамаиата) маннхаяякн Каллнянхн было два окна -  
Павел я Иоанн. По наущенмв матери они отели проповедывать иовув 
ереоь. По имени оыиа Каллиники Павла Самооатокого манихеи, пры- 
яявиие новое учение, отели аватьоя павликиаиами. Этот раоокаа 
передает такжве и Фотяй, но предлагает и другие верояи: I )  по­
началу павликиаяе ввалясь f1duAo'iu>dv\rdi. (по имени двух сыно­
вей Каллиники); 2) навликиане отели аватьоя так по имени армя­
нина Павла, отца Гвгнесня и Феодора (конец УП в . ) .  Обе верояи 
по до кованы отилиотнчеокой неточностью Петра Сицилийца и долам  
бЬть оставлены.

5 . Некоторые оредневековые авторы отождеотвляли Павла, о н а  
Каллиники , о Памом Самооатохим, антиохийским епископом ■ в .  
Я .В ., осужденным ав ереоь. Эта точка врення воспринята и рядом 
современных ученых. Анализ соответствующих выдержек показывает, 
что ато воззрение является домнолом средневековых писателей, 
которые не располагали никакой дополнительной информацией я  ру­
ководствовались сходством ш е и . Нейду ересью антиохийокого енио- 
кона я павликяанством нет ничего общего.

6 . Павел, оыя Каддиникл, -  лицо историческое, он упомянут 
не только в нарративных источниках, но и в официальной формуле 
отречения от павлмкнанства. Предавая этого Павла (наряду о На­
нн) анафеме, навликиане никак не отрицали его существования.
Петр Сицилиец прямо или косвенно пользовался данными источника, 
разработанного и апробированного самими павликиаиами. Ив зтого 
источника исключалось все противоречащее взглядам павлякман
в IX в . -  в том числе их проилая история, связанная о именами 
сыновей Каллиники. Преданные проклятию последующих поколений 
еретиков, они не канули в небытие благодаря линь тому, что о д п
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м  драпав» Павел, овал апонлнои павликиан, а это обстоятельство 
обеопечжло живучесть рассказа о родоначальниках павликианства. 
Пат рт»»»”  оонованнй раоонатрнвап этот рассказ как ш  te e o ig -  
м с *  da l 'i g n o n a e *  da P ie r re  de S lo i le  ( A.ITperyap ) или 
1У * * 1Т  fabrloefcioa ( Н.Г.Гарооян).

ДОПОЛИТМЬНЫК РИНЙЗУЮЦИЕ СРЕДСТВА В ПЬЕСЕ 
J  ПОУН НЯ "ВОДОНОС"

Пьеса "Водоноо" бЫла навноана аяананнтнн бнрманокнн пиоате- 
лам У Паул Ня в 1856 году, по нотнван дкатакн "Водоноо” ,  fe 421 
(O eo e ll ) •  Больаннотво оцан львом ооотонт на рифмованных диало­
гов н монологов персонаже!. Каждый на отихжтворннх пассажей со­
держит от 15 до 50 отрок, причем оредняя их величина колеблетоя 
в  пределах 40 -  50 отяхотворных строк. В целом, пьеоа содержит 
1120 стихотворных отрок. Текот пьеоы отличается преобладающим 
употребленном 4 -х  оложного классического размера, оо ступенча­
то ! рифмой, связывающей три отроки. Наряду с этим, писатель 
польауетоя такими приемами, как различные варианты двустрочных 
ж трехотрочных рифм, множественная рифма, стоящая на постоянном 
меоте в отроке, произвольное варьирование длины строки от 3 до 
11-18 слогов н т .д .

. Поскольку бирманокая оистема верояфикации как будто не от- 
лжчаетоя такой строго! виутрястнховой организацией, как европей- 
окже системы, в не! иироко используются дополнительные ритмизую­
щие средства. К ним относится такой традиционный для бирманско­
го отжха прием, как анафора, который встречается еще в "Коук- 
хап пьоу" поэта 16 веке 1мн Ратхатары (о K e ll ) .

Вот пример употребления анафорического повтора в тексте 
"Водоноса” :

бэ^тхяМинина* какой рис,

А.Д.Бурман

какое карри
какую приправу употребляеяь
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